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Absorption chillers

I gruppi frigoriferi ad assorbimento sono macchine termo frigorifere utilizzate 
sia in ambito industriale, per il raffreddamento di processi sia in ambito HVAC-
R.

La caratteristica principale di un assorbitore è l’assenza di un compressore 
meccanico: il ciclo viene azionato grazie a una fonte di energia termica 
esterna. Questo particolare azionamento viene anche definito compressione 
termica

Il fluido refrigerante utilizzato è vapore d’acqua, una soluzione naturale e 
sicura caratterizzata da GWP = 0 

I chiller ad assorbimento a bromuro di litio possono essere alimentati da 
diverse sorgenti di calore, tra cui: acqua calda, acqua surriscaldata, vapore, 
fumi. Vettori energetici derivanti da cogenerazioni, recuperi industriali, 
biomasse, teleriscaldamento, energia solare termica. 

L’utilizzo di queste fonti energetiche consente di sfruttare calore di recupero 
o energia termica disponibile nei processi industriali, migliorando l’efficienza 
complessiva degli impianti.

Gli assorbitori a bromuro di litio sono disponibili anche in versione pompa di 
calore ad assorbimento (Absorption Heat Pump AHP).

Absorption chillers are thermally driven refrigeration machines used both in 
industrial applications—for process cooling—and in the HVAC-R sector.

The main characteristic of an absorption chiller is the absence of a mechanical 
compressor: the cycle is driven by an external thermal energy source. This specific 
operating principle is also referred to as thermal compression.

The refrigerant used is water vapor, a natural and safe solution with GWP = 0.

Lithium bromide absorption chillers can be powered by various heat sources, 
including hot water, superheated water, steam, and flue gases. These energy carriers 
can originate from cogeneration systems, industrial heat recovery, biomass, district 
heating, and solar thermal energy.

The use of these energy sources makes it possible to exploit waste heat or available 
thermal energy in industrial processes, thereby improving the overall efficiency of 
the system.

Lithium bromide absorption chillers are also available in absorption heat pump 
(AHP) configurations.

RIDUZIONE CO
2

Gli assorbitori, utilizzando energie scarto proveniente da recuperi 
termici, contribuiscono a ridurre le emissioni di CO

2
 riducendo 

l’impronta di carbonio (Carbon footprint reduction).

CO₂ REDUCTION
By using recovered thermal energy, absorption chillers help reduce CO₂
emissions and lower the overall carbon footprint.

BASSA RUMOROSITÀ
Gli assorbitori non avendo parti in movimento come compressori 
e ventilatori, sono estremamente silenziosi e non hanno impatti 
sul confort acustico nelle aree di installazione.

LOW NOISE LEVELS
With no moving parts such as compressors or fans, absorption chillers 
operate extremely quietly, ensuring minimal acoustic impact in 
installation areas.

MASSIMA FLESSIBILITÀ
Il range di modulazione dal 10% al 100% permette all’assorbitore 
di adattarsi al carico applicato, garantendo prestazioni elevate ed 
efficienza ottimale.

MAXIMUM FLEXIBILITY
A modulation range from 10% to 100% allows the absorption chiller to 
adapt to varying load conditions, ensuring high performance and 
optimal efficiency.

SOSTENIBILITÀ AMBIENTALE
Con un GWP=0 gli assorbitori non impiegano gas clima alteranti. 
In questo modo non rilasciano gas ad effetto serra, contribuendo 
alla tutela dell’ambiente e dell’atmosfera.

ENVIRONMENTAL SUSTAINABILITY
With GWP = 0, absorption chillers do not use greenhouse gases. As a 
result, they do not emit climate-altering substances, contributing to 
environmental and atmospheric protection.

AFFIDABILITÀ E LUNGA DURATA 
L’assenza di compressori meccanici e l’utilizzo di sole pompe 
ermetiche riducono il rischio di fermo per guasto, estendono la 
vita utile dell’impianto, assicurando continuità di servizio.

ACCESSO A INCENTIVI ENERGETICI 
L’efficienza nell’impiego dell’energia termica consente di 
beneficiare di strumenti di incentivazione come Titoli di Efficienza 
Energetica (TEE) o il Conto Termico.

ACCESS TO ENERGY INCENTIVES
Efficient use of thermal energy enables access to incentive schemes 
such as Energy Efficiency Certificates (EEC/TEE) or the Thermal 
Account (Conto Termico).

RISPARMIO ENERGETICO
Gli assorbitori riducono il consumo elettrico in quanto sono 
azionati da energia termica. Permettono all’industria di utilizzare 
energia elettrica per impieghi diversi dalla climatizzazione.

ENERGY SAVINGS
Absorption chillers reduce electricity consumption as they are driven 
by thermal energy, allowing industries to allocate electrical power to 
uses other than air conditioning.

RISPARMIO ECONOMICO
Sfruttando il calore di recupero, riducono significativamente i 
costi energetici. La semplicità costruttiva e l’elevata efficienza 
consentono di contenere le spese operative e di manutenzione.

COST SAVINGS
By utilizing waste heat, they significantly reduce energy costs. Their 
simple design and high efficiency help keep operating and 
maintenance expenses low.

RELIABILITY AND LONG SERVICE LIFE
The absence of mechanical compressors and the use of only hermetic 
pumps reduce the risk of breakdowns, extend system lifespan, and 
ensure continuous operation.



Impiego di biomasse
Gli assorbitori valorizzano il calore prodotto da biomassa solida, biogas, 
syngas e sottoprodotti agricoli, zootecnici e forestali, trasformandolo in 
energia frigorifera utile, permettono di utilizzare la biomassa solida anche 
nel periodo estivo.

BIOMASS APPLICATIONS
Absorption chillers enhance the value of heat produced from solid biomass, biogas, 
syngas, and agricultural, livestock, and forestry by-products by converting it into 
useful cooling energy, enabling biomass utilization even during the summer period.

Trigenerazione
Produzione combinata di energia elettrica, termica e frigorifera. Una 
soluzione ad alta efficienza che consente un uso razionale dell’energia 
primaria e una significativa riduzione delle emissioni inquinanti dove 
l’impiego dell’assorbitore permette l’utilizzo dell’energia termica anche nel 
periodo estivo.

TRIGENERATION
Combined production of electrical, thermal, and cooling energy. A high-efficiency 
solution that enables rational use of primary energy and a significant reduction in 
emissions. The use of absorption chillers allows thermal energy to be effectively 
utilized even during the summer period.

Recupero termico da 
processi 
Gli assorbitori recuperano il calore residuo derivante dai processi 
industriali, che normalmente viene disperso in ambiente, trasformandolo in 
energia frigorifera utile per raffreddare nuovi processi, vani tecnici con 
presenza di componenti elettrici o per il condizionamento degli ambienti di 
lavoro.

HEAT RECOVERY FROM INDUSRIAL PROCESSES
Absorption chillers recover residual heat from industrial processes—normally 
dissipated into the environment—and convert it into useful cooling energy for new 
processes, technical rooms with electrical equipment, or workplace air conditioning.

Teleriscaldamento
Permette di migliorare il ritorno dell’investimento permettendo all’impianto 
di produrre anche nel periodo estivo per la climatizzazione degli edifici. In 
versione pompa di calore vengono utilizzati per recuperare il calore 
derivante dall’attività della centrale termica e aumentare l'efficienza del 
teleriscaldamento.

DISTRICT HEATING
Improves return on investment by enabling the system to operate also during 
summer for building air conditioning. In heat pump configuration, absorption 
chillers can recover heat generated by the plant, increasing the overall efficiency of 
the district heating network.



Come funziona un assorbitore
How an absorption chiller works
I chiller ad assorbimento funzionano secondo un ciclo termodinamico ad assorbimento acqua – bromuro di litio, in cui l’acqua funge da fluido refrigerante e il 
bromuro di litio da fluido assorbente. Questo principio consente di trasformare energia termica in energia frigorifera, garantendo produzione di acqua refrigerata 
in modo efficiente e sostenibile.

Il processo inizia nel generatore, dove la soluzione diluita di acqua e bromuro di litio viene riscaldata, provocando l’evaporazione dell’acqua e la concentrazione
della soluzione di LiBr. Il vapore acqueo prodotto passa quindi nel condensatore, dove viene raffreddato e condensato tramite lo scambio termico con l’acqua
proveniente dal circuito di raffreddamento. Il liquido refrigerante (vapore acqueo condensato), dopo una riduzione di pressione e temperatura, raggiunge 
l’evaporatore, dove evapora nuovamente a bassa temperatura, sottraendo calore all’acqua dell’impianto. Il vapore freddo così generato entra poi nell’assorbitore, 
dove viene riassorbito dalla soluzione concentrata di bromuro di litio  proveniente dal generatore. Questo processo richiede un raffreddamento continuo garantito 
dall’acqua del circuito di raffreddamento. L'evaporazione a bassa temperatura avviene perchè all'interno dell'evaporatore c'è una pressione assoluta di pochi mbar.

La soluzione di bromuro di litio diluita che ne risulta viene quindi rimandata al generatore, passando attraverso uno scambiatore di calore che recupera energia
dal flusso caldo di soluzione concentrata in uscita dal generatore. In questo modo, il ciclo si chiude e si rinnova continuamente, assicurando elevata efficienza 
energetica e riduzione dei consumi grazie all’impiego intelligente del calore.

Absorption chillers operate according to a water–lithium bromide absorption thermodynamic cycle, in which water acts as the refrigerant and lithium bromide as the absorbent. This 
principle makes it possible to convert thermal energy into cooling energy, ensuring the efficient and sustainable production of chilled water.

The process begins in the generator, where the diluted solution of water and lithium bromide is heated, causing the water to evaporate and the LiBr solution to become more 
concentrated. The water vapor produced then flows into the condenser, where it is cooled and condensed through heat exchange with water from the cooling circuit. The refrigerant 
(condensed water vapor), after a reduction in pressure and temperature, reaches the evaporator, where it evaporates again at low temperature, removing heat from the system water. 
The resulting cold vapor then enters the absorber, where it is reabsorbed by the concentrated lithium bromide solution coming from the generator. This process requires continuous 
cooling, ensured by the water circulating in the cooling circuit. Low-temperature evaporation occurs because there is an absolute pressure of a few mbar inside the evaporator.

The diluted lithium bromide solution produced in this phase is then returned to the generator, passing through a heat exchanger that recovers energy from the hot concentrated 
solution leaving the generator. In this way, the cycle closes and continuously renews itself, ensuring high energy efficiency and reduced consumption through the intelligent use of heat.



Acqua refrigerata
Chilled water

Soluzione concentrata
Concentrated solution

Soluzione diluita
Diluted solution

Acqua di raffreddamento
Cooling water

Acqua della fonte di calore
Heat source water

Refrigerante
Refrigerant water

A - Uscita acqua di raffreddamento

B - Uscita acqua refrigerata

C - Entrata acqua refrigerata

D - Uscita acqua fonte di calore

E - Entrata acqua fonte di calore

F - Entrata acqua di raffreddamento

G - Scambiatore di calore

H - Pompa della soluzione

I - Pompa del refrigerante

J - Pompa del vuoto

K - Separatore liquido

L - Evaporatore

M - Assorbitore

N - Condensatore

O - Generatore

Cooling water outlet

Chilled water outlet

Chilled water inlet

Heat source water outlet

Heat source water inlet

Cooling water inlet

Heat exchanger

Solution pump

Refrigerant pump

Vaccum pump

Oil trap

Evaporator

Absorber

Condenser

Generator

7 - Temperatura entrata acqua sorgente termica 

5 - Sensore temperatura di decristallizzazione

4- Sensore livello refrigerante
      Temperatura evaporatore

3 - Sensore livello non condensabili

6 - Temperatura entrata acqua di raffreddamento
       Flussostato entrata acqua di raffreddamento

2 - Temperatura entrata acqua refrigerata
        Flussostato uscita acqua refrigerata

1 - Temperatura uscita acqua refrigerata
        Flussostato  uscita acqua refrigerata

8 - Temperatura uscita acqua sorgente termica

7 - Heat source W.inlet temperature

5 - Auto decrystallization tube temperature

4 - Evaporator liquid level
      Evaporator temperature

3 - Liquid level of auto purge device

6 - Cooling W.inlet temperature
       Cooling W.inlet target flowmeter

2 - Chilled W. inlet temperature
      Chilled W.inlet target flowmeter

1 - Chilled W.outlet temperature
       Chilled W. outlet target flowmeter

8 - Heat source W.outlet temperature

F1 - Valvola 3 vie acqua fonte di calore F1 - 3-way valve for heat source water

F3 - By pass refrigerante F3 - Refrigerant by pass

F5 - Valvola prelievo soluzione F5 - Solution sampling valve
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SENSORI SENSORS

1.1 = Temperatura acqua refrigerata in uscita Chilled water outlet temperature
1.2 = Flussostato acqua refrigerata in uscita Chilled water outlet flow switch
2.1 = Temperatura acqua refrigerata in ingresso Chilled water inlet temperature
2.2 = Flussostato acqua refrigerata in ingresso Chilled water inlet flow switch
3 = Livello non condensabili Non-condensable level
4 = Temperatura evaporatore Evaporator temperature
5= Temperatura di decristalizzazione Decrystallization temperature
6.1 = Sonda temperatura ingresso acqua di raffreddamento 
Cooling water inlet temperature probe
6.2 = Flussostato acqua di raffreddamento 
Cooling water flow switch
7 = Sonda temperatura ingresso acqua calda  
Hot water inlet temperature probe 
8 = Sonda temperatura uscita acqua calda 
Hot water outlet temperature probe
9 = Sonda temperatura uscita acqua di raffreddamento 
Cooling water outlet temperature probe
10 = Temperatura generatore Generator temperature
11 = Temperatura assorbimento Absorption temperature
12 = Temperatura condensato Condensate temperature
13 = Vacuometro Vacuum gauge

COMPONENTI COMPONENTS

A = Uscita acqua di raffreddamento Cooling water outlet
B = Uscita acqua refrigerata Chilled water outlet
C = Ingresso acqua refrigerata Chilled water inlet
D = Uscita acqua fonte di calore Heat source water outlet
E = Ingresso acqua fonte di calore Heat source water inlet
F = Ingresso acqua di raffreddamento Cooling water inlet
F3 = By pass refrigerante Refrigerant by-pass
F5 = Valvola prelievo soluzione Solution sampling valve
G = Scambiatore di calore Heat exchanger
H = Pompa soluzione Solution pump
I = Pompa del refrigerante Refrigerant pump
J = Pompa del vuoto Vacuum pump
K = Separatore liquido Liquid separator
L = Evaporatore Evaporator
M = Assorbitore Absorber
N = Condensatore Condenser
O = Generatore Generator
P = Serbatoio non condensabili Non-condensable tank
Q = Disco di rottura per sovrapressione Rupture disc for overpressure
R = Separatore di non condensabili Non-condensable separator
S = Golfari di sollevamento  Lifting eyes
T = Touch screen Touch screen 
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ALIMENTAZIONE: FUMI

POWER SUPPLY: FUEL GAS

ALIMENTAZIONE: FIAMMA DIRETTA

POWER SUPPLY: DIRECT FLAME

7 °C

FUEL GAS
FUMI

DIRECT FLAME
FIAMMA DIRETTA

>0÷7 °C



POMPA DI CALORE - ALIMENTAZIONI: ACQUA CALDA

HEAT PUMP - POWER SUPPLY: HOT WATER

Settori di applicazione
Application sectors

Industriale (climatizzazione)

Gli assorbitori sono perfetti per climatizzare ambienti industriali dove è 
disponibile calore residuo da processi produttivi, cogenerazione o fonti termiche 
rinnovabili. Permettono di trasformare questo calore in raffreddamento, 
riducendo il consumo elettrico e le emissioni. Ideali per aziende manifatturiere, 
impianti chimici, petrolchimici, acciaierie e impianti di generazione energia, dove 
la stabilità termica e l’efficienza sono fondamentali.

Industriale (processi produttivi)

Negli impianti di produzione, specie quelli con fasi termiche intense (es. industria 
alimentare, lavorazione dei metalli, vetro, cemento, chimica), gli assorbitori 
offrono un raffreddamento continuo e affidabile sfruttando fonti di calore di 
scarto. Ciò si traduce in risparmi significativi sui costi operativi di gestione.

Industrial (Air Conditioning)

Absorption chillers are ideal for air conditioning industrial environments where waste heat 
from production processes, cogeneration, or renewable thermal sources is available. They 
convert this heat into cooling, reducing electricity consumption and emissions. Suitable for 
manufacturing companies, chemical and petrochemical plants, steelworks, and power 
generation facilities, where thermal stability and efficiency are essential.

Ospedali/RSA (climatizzazione)

Gli assorbitori sono perfetti per climatizzare ambienti ospedalieri e RSA dove è 
disponibile calore da cogenerazione o teleriscaldamento. Permettono di 
trasformare questo calore in raffreddamento, riducendo il consumo elettrico e le 
emissioni. Ideali per tutte le realtà che non possono interrompere la 
climatizzazione e hanno bisogno di avere più soluzioni a servizio della stessa.

Hospitals / Nursing Homes (Air Conditioning)

Absorption chillers are well suited for hospitals and nursing homes where heat from 
cogeneration or district heating is available. They convert this heat into cooling, reducing 
electricity consumption and emissions. Ideal for facilities requiring uninterrupted air 
conditioning and high system reliability through integrated solutions.

Industrial (Process Cooling)

In production plants—especially those with energy-intensive thermal phases (e.g., food 
processing, metalworking, glass, cement, and chemical industries)—absorption chillers 
provide continuous and reliable cooling by utilizing waste heat sources, resulting in 
significant operational cost savings.

Centri commerciali (climatizzazione)

Gli assorbitori sono perfetti per climatizzare centri commerciali dove è disponibile 
calore da cogenerazione o teleriscaldamento. Permettono di trasformare questo 
calore in raffreddamento, riducendo il consumo elettrico e le emissioni. Ideali per 
tutte le realtà che hanno bisogno di potenze frigorifere medio grandi ma che 
vogliono contenere i costi di gestione.

Shopping Centers (Air Conditioning)

Absorption chillers are ideal for air conditioning shopping centers where heat from 
cogeneration or district heating is available. They transform this heat into cooling, reducing 
electricity consumption and emissions. Suitable for applications requiring medium-to-large 
cooling capacities while maintaining low operating costs.

7 °C

HOT WATER
ACQUA CALDA



EUCHILL
Chiller station personalizzate

Customised chiller station

Le Chiller Station sono soluzioni impiantistiche complete e personalizzabili 
basate su unità ad assorbimento, progettate per rispondere in modo 
efficiente e flessibile a ogni esigenza energetica. Possono essere installate sia 
in locali tecnici interni sia all’esterno, all’interno di box coibentati che 
garantiscono protezione e continuità di funzionamento anche in condizioni 
ambientali difficili.

Le Chiller Station rappresentano una soluzione “chiavi in mano” che integra in 
un unico sistema tutti i componenti necessari al corretto collegamento con 
l’impianto dell’utenza. Ogni unità è preassemblata in fabbrica, collaudata e 
pronta per l’installazione, riducendo tempi e costi di messa in servizio.

Grazie alla loro modularità, alla versatilità progettuale e alla massima 
efficienza energetica, le Chiller Station assicurano affidabilità, lunga durata e 
bassi consumi operativi.

Sono ideali per applicazioni in ambito industriale e nei processi produttivi, 
offrendo un approccio sostenibile e orientato alla decarbonizzazione dei 
processi.

Chiller Stations are complete and customizable system solutions based on 
absorption chiller units, designed to respond efficiently and flexibly to every energy 
need. They can be installed both in internal technical rooms and outdoors, inside 
insulated boxes which guarantee protection and continuity of operation even in 
difficult environmental conditions.

The Chiller Stations represent a "turnkey" solution that integrates into a single 
system all the components necessary for correct connection with the user's system. 
Each unit is pre-assembled at the factory, tested and ready for installation, 
reducing commissioning times and costs.

Thanks to their modularity, design versatility and maximum energy efficiency, the 
Chiller Stations ensure reliability, long life and low operating consumption.

They are ideal for applications in the industrial sector and in production processes, 
offering a sustainable approach oriented towards the decarbonisation of processes.

SOLUZIONE CHIAVI IN MANO
Fornite come moduli preassemblati e collaudati, completi di 
chiller ad assorbimento, circuiti idraulici ed elettrici.

TURNKEY SOLUTION
Supplied as pre-assembled and tested modules, complete with 
absorption chiller, hydraulic and electrical circuits.

PROGETTAZIONE SU MISURA 
Personalizzate in base alle specifiche del cliente e può essere 
installata sia in ambienti interni che in esterni coibentati.

CUSTOM DESIGN
Customized according to customer specifications and can be installed 
both in internal and insulated external environments.

EASY INSTALLATION
The solutions are designed to simplify installation and commissioning 
operations.

FACILITÀ DI INSTALLAZIONE
Le soluzioni sono progettate per semplificare le operazioni di 
installazione e messa in servizio.

AFFIDABILITÀ E DURATA NEL TEMPO
Realizzate con materiali di qualità  garantiscono funzionamento 
continuo, manutenzione minima e lunga vita operativa.

RELIABILITY AND DURABILITY OVER TIME
Made with quality materials they guarantee continuous operation, 
minimal maintenance and long operational life.

CANTIERE SICURO
Il pre-assemblaggio nel nostro stabilimento riduce i tempi di posa 
e aumenta la sicurezza in cantiere.

EASY SYSTEM INTEGRATION
Designed for simple and quick connection to the user system, they 
simplify the work of installers and designers.

SAFE JOB SITE
In-house pre-assembly reduces installation time and enhances on-site 
safety.

FACILE INTEGRAZIONE IMPIANTISTICA
Progettate per un collegamento semplice e rapido all’impianto 
utenza, semplificano il lavoro di installatori e progettisti.



Controllo remoto, assistenza e 
formazione
Remote control, assistance and training

GESTIONE PERSONALIZZATA

Ogni impianto viene gestito su misura in base alle 
caratteristiche tecniche del cliente, garantendo la 
massima integrazione con i sistemi esistenti e le 
migliori prestazioni energetiche.

CUSTOMIZED MANAGEMENT

Each system is managed on a custom basis according to 
the client’s technical specifications, ensuring maximum 
integration with existing systems and the best energy 
performance.

ASSISTENZA SPECIALIZZATA

Una rete di centri di assistenza qualificati e tecnici 
interni garantisce supporto rapido e competente 
in ogni fase del ciclo di vita dell’impianto.

SPECIALIZED ASSISTANCE

A network of qualified assistance centers and internal 
technicians guarantees rapid and competent support at 
every stage of the system's life cycle.

RICAMBI ORIGINALI

La disponibilità di ricambi originali assicura il 
mantenimento delle prestazioni e dell’affidabilità 
dell’impianto nel tempo.

ORIGINAL SPARE PARTS

The availability of original spare parts ensures the 
maintenance of the performance and reliability of the 
system over time.

FORMAZIONE TECNICA DEDICATA

Sono disponibili programmi di training presso 
l’azienda per installatori e tecnici, finalizzati a 
garantire una corretta gestione e manutenzione 
degli impianti.

DEDICATED TECHNICAL TRAINING

Training programs are available at the company for 
installers and technicians, aimed at ensuring correct 
management and maintenance of the systems.

CONTROLLO REMOTO E MONITORAGGIO

I sistemi possono essere dotati di controllo remoto 
per monitorare il funzionamento dell’impianto, 
ottimizzare le prestazioni e intervenire 
tempestivamente in caso di necessità.

REMOTE CONTROL AND MONITORING

The systems can be equipped with remote control to 
monitor the operation of the system, optimize 
performance and intervene promptly if necessary.02

CONTRATTI DI MANUTENZIONE PLURIENNALI

Sono disponibili contratti di assistenza 
programmata per garantire efficienza, sicurezza e 
continuità operativa nel lungo periodo.

MULTI-YEAR MAINTENANCE CONTRACTS

Planned assistance contracts are available to guarantee 
efficiency, safety and operational continuity in the long 
term.
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Indoor and outdoor chiller station

EUCHILL
Chiller station per interno ed esterno

CHILLER AD ASSORBIMENTO
Gruppo frigorifero ad assorbimento progettato secondo le 
specifiche esigenze del cliente. 

ABSORPTION CHILLER
Absorption refrigeration unit designed according to specific customer 
needs.

INTERFACCIA DI CONTROLLO 
Quadro di controllo con interfaccia touch-screen, con possibilità 
di supervisione o controllo bidirezionale locale o remoto. 

CONTROL INTERFACE 
Control panel with touch-screen interface, with the possibility of local 
or remote bidirectional supervision or control.

QUADRO DI COMANDO
Quadro di comando per la gestione, il controllo e la potenza. 

CONTROL PANEL
Control panel for management, control and power.

CONTROL VALVE
PID control valve for hot water supply.

VALVOLA DI CONTROLLO
Valvola controllo PID per l'acqua calda di alimentazione.
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CARATTERISTICHE TECNICHE

Modelli con miscela Acqua-Bromuro di Litio
Completi di sezione di pompaggio – scambiatore a piastre – quadro di comando e 
controllo
Alimentazione ad acqua calda – vapore – fumi – gas
Potenze da 23 a 2.500 kW

TECHNICAL FEATURES

Models with Water-Lithium Bromide mixture
Complete with pumping section – plate exchanger – command and control 
panel
Hot water – steam – fumes – gas supply
Powers from 23 to 2,500 kW

POMPE 
Pompe per la circolazione dell'acqua refrigerata e l'acqua di 
raffreddamento.

PUMPS
Pumps for circulating chilled water and cooling water.

BOX COIBENTATO
Box coibentato di alta qualità per esterno. 

INSULATED BOX
High quality insulated box for outdoors.

SISTEMA DI TRATTAMENTO ACQUA 
Sistema di gestione e trattamento acqua in caso di circuiti aperti 
per sanificazione e pulizia generale. 

WATER MANAGEMENT SYSTEM 
Water management and treatment system in case of open circuits for 
sanitization and general cleaning.05
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Siamo una realtà specializzata nella progettazione e produzione di soluzioni HVAC per grandi ambienti industriali, commerciali e sportivi. 
Da oltre trent’anni sviluppiamo sistemi di riscaldamento radiante, raffrescamento evaporativo, barriere d’aria e accessori per canali e 
condotte di condizionamento, progettati per garantire affidabilità e massime prestazioni in ogni contesto applicativo. 
Offriamo impianti ad alta efficienza, certificati e progettati per garantire comfort, continuità operativa e riduzione dei consumi in aziende, 
capannoni, impianti produttivi, allevamenti, depositi ferroviari, hangar e grandi spazi aperti al pubblico.

We are a company specialized in the design and manufacturing of HVAC solutions for large industrial, commercial, and sports facilities. For over 
thirty years, we have been developing radiant heating systems, evaporative cooling systems, air curtains, and accessories for air conditioning ducts 
and ventilation systems, engineered to ensure reliability and maximum performance in every application context.
We provide high-efficiency, certified systems designed to guarantee comfort, operational continuity, and reduced energy consumption in companies, 
warehouses, production plants, livestock facilities, railway depots, hangars, and large public spaces.

Alcune referenze 

Some references

Carlieuklima Srl

Sede legale/Legal address: Via Vittorio Veneto, 64 33070 Brugnera PN - Italia 
Sede operativa/Business address: Via I° Maggio, 9 33070 Budoia PN - Italia 
Email: commerciale@carlieuklima.it - Tel: +39 0434 599311 - www.carlieuklima.it 
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